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lermalno kopalisée na Bledu

Fot Lergetporer, Bled

Nas 2000. naroénik!
Ga. ing. Zagarjeva iz Ljubljane

Fot Better

Slavni tenorist in nas rojak Tino Pattiera,

katerega je casopisje pravkar odenilo s film

Idiliden kotidek ob Blejskem jezeru sko zvezdo Ossi Osswaldovo, kar pa seveda
Fot. Lergetporer. Bled nt res
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Slovenska groteskna plesalka Lydia W isiakova 1z Ljubljane, ki nastopa s svojim soplesalcem Vickom
v Parizu z velikim uspehom
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Tennis-turnir na Bledu | Ceskosl. poslanik g. Seba s soprogo
soproga juposlovanskega ministra ga. Marinkoviceva

"‘i
|
g |
:
|
|

y |
!
_s.
i
:
= )
!
|
5
s.

Na tribuni od desne na levo: Madzarski konzul de Wodioner,
tajnik madziarskega poslanika, g. Renier, ga. Mayerjeva iz
Ljubljane in ga. Renierjeva

?': ‘ —-_

A

V vrocem blejskem solncu @ Nasa sotrudnica
gde. Angelca Cernetova (X)), ki je izvrsila vse
sltke turnirja

V vogalu od leve na desno: Tennis-turnir
na Bledu: Nosilee prve nagrade, g. Nedid
iz Beograda (S. K. Sumadija). Organizator
turnirja g. Stanojevié iz Beograda in nosilec
l1. nagrade, g. Dacar iz Ljubliane

AL

— ’;
Desno od ovala: Veseli kopalci v kopaliséu :
hotela Petran na Bledu

V' krogih

AL AT

Nast milaj$i in najmlajsi letoviséarji

-
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Narcise pod Golico Fol

Dr. Julij Kugy in njegova beseda
Alfonz Gspan

Ime dr. Julij Kugy je Ze izza sedemdesetih let
Prejnjega stoletja znano v alpinistiéni in botaniéni lite-
faturi, Njegovi strokovni spisi so zasloveli po temeljitosti
In iz&rpnosti kot najboljsi opisi Julijskih Alp in so marsi-

ateremu planincu in znanstveniku sluzili za dobrega vod-
nika, 1. 1925, pa se je izpod njegovega peresa pojavila
Vv alpinskem slovstvu knjiga, ki ji ni najti primere. Odtlej
J¢ §lo njegovo ime od ust do ust, vsakomur, ki je knjigo
"AUs dem Leben cines Bergsteigers« prebiral, se je vzbu-
_'lll vrota zelja osebno spoznati tega velikega pesnika
n ljubitelja planinskega sveta. Oni pa, ki §¢ niso imeli
Prilike spoznati te krasne knjige in ki jih je zivahna
“‘klmn;l privedla v pl\‘\l.l\‘.lllll\'ll. kjer je l"\-"h'li z %ivo
'¢8edo slikal nade planine, so se z vso resnostjo potrudili
dobiti v roke slovede delo, tako, da danes skoro ni ved
fln Slovenskem planinca, ki bi ne bil navduden &aslivec
‘N prijatelj dr. Julija Kugyja.

0 njem, dr. Kugyju, pesniku in uditelju, nam je na

le
m megty spregovorili besedo

Strmo nagromadeni skladi gora mol&ijo in ne pripo-

Veduied ‘ :
¢ duu;n svojih ¢udnih zgodb iz starih &asov. V svoj glo-
okj ; : ak
o molk zlivajo osamljene klice in vzdihe ponesregenih

i .y
Vl](n'. VvV svojo Liino l‘”l-ll‘l)tll” vSe llll\‘ lllnlll\r mn
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Egon Planiniek

hvalnice, ki jih poje dula v slavo in &ast mogoénih gor-
skih kraljestev. Le malokatero uho &uje ob sveti uri
moléanja skrivnostno besedovanje z mesedino obsejanih
vrhov, v senco pogreznjenih dolin, od zadnjih ve&ernih
zarov obrobljenih oblakov, skritih virov in z bajnim
cvetjem posejanih trav. Pa tudi malo je ljudi, ki bi se
hodili pogovarjat s kamenjem in gozdovi.

Dr. Kugyja so gore poklicale. Vsaka nezna cvetli¢na
krona je govorila in mu kazala pot proti Trenti, v srce
vsega gorskega raja. Neodoljiv je bil klic gora, zato se
mu dufa ni mogla upreti. V gorski pomladi, ko se je vsa
zemlja topila v solncu, ko so se snegovi kristalno leske-
tali v Zlebovih in poéeh, ko so hudourniki z orgelskim
bucanjem valili in trgali kamenje in ko je drobna cvetlica
tako tiho in vesclo pila soléno lug, takrat je mladi Kugy
prvi¢ spregovoril z Zivo skalo, Tajnostna beseda mu je
razodela tolikdna preobilja lepote, da se je duda spojila
z gorami v eno. Mlad élovek ne pozna zaprek; in tako
s¢ je dr. Kugy blizal onim posve&enim tlem, kjer je noga
okamenela, oko obstrmelo in srce molilo v tej neskonéni
cerkvi, ki ji je sinje nebo streha, Siroka obzorja pa zraéno
zidovie, CudeZna trentska roZa ga je vabila blize in
blize, ga klicala in se mu pravljiéno skrivala, da ga je
opojila z mamljivo ljubeznijo. Kakor zasanjan zaljublienec
je hodil po strmo nagnjenih pasnikih, iskal med skalami,
plezal po vrhovih in vedno trdneje veroval slutnjam svo-
jega srca. V sanjah se je razevel bel evet, ki ga je videla

samo dula. Ceprav je suhoparna znanost s svojo kruto



logiko skuSala zruditi svetle zgradbe poboinih sanj, je
zmagalo srce, zakaj Ziva vera je silneja od smrti.

In spet je malo takih ljudi, ki ljubij. in jih neusliSana
ljubezen me utrudi.

Z vero je rasla mo¢ volje. Dr.Kugy je hotel odkriti
in spoznati vse skrivnosti gora. Spoznati je hotel na-
klonjenost narave v poletnih ¢asih, pa tudi njeno upor-
nost v zimi. Snoval je velikopotezne in smele naérte, brez
ozira na trud in Zrtev, in na marsikaterem »deviskems
vrhu je prvi postavil kamenito znamenje. V&asih mu je
bila priroda dobra prijateljica, veasih pa je trdo pre-
izkusila njegovo ljubezen. Naf preprosti &lovek z vsem
bogastvom svoje duse, mu je bil vodnik, spremljevalec
in prijatelji In ko je dr. Kugy skoro do zadnjega zavzel
vse nase vrhove, se je napotil dalet v Italijo, Svico in
Francosko, da je ob povratku $e vidje &vignil plamen lju-
bezni do nasih gora.

Pa je dr. Kugyju sneg pokril glavo. Telo se je utru-
dilo od dolge Zivljenjske hoje, da ne more vet v svoj raj.
Zato pa hodi misel na dolga romanja po mladostnih sto-
pinjah in prisluzkuje $umenju vetrov in polglasnemu po-
Sepetavanju preko skal sprodtenih voda. Iz doline pazno
motri poskakujo¢ korak mladine, ki gre v gore, da jim
ponese iskrene pozdrave starega, dobrega prijatelja. Ravno
takrat, ko mu je srce gorelo v Zeljah in hrepenenju, se je
spet oglasila gora in mu narckovala visoko pesem lju-
bezni. S tako razsipnostjo je pat samo dr. Kugy mogel
odgrinjati lepoto gora. Slovenska planinska prst §e ni
nikoli v nobeni roki tako lepo zadehtela, kakor difi iz
njegove,

Tudi praviénih ljudi, takih, ki s ¢istim srcem priznajo
in ki privo#tijo ubogemu, malemu sloveaskemu &loveku
dobro besedo, je malol

Mladina, Tebi je pisana ta knjiga v ogledalo ¢&iste
ljubezni in pouk. V nadih dneh divjega vrenja, trpljenja
in umiranja v dolinah se je marsikdo umaknil v gore,
da ga ne doseze obupen krik poniZanih in poteptanih;
marsikdo pa je 8el v gore, da tam v neskonéni lepoti in
tigini preizkusi zvenenje svojega srca in da se vrne na
poziv utrjen in prerojen s solncem, k njim, ki so solnca
zelini. Kdor ume brati med vrstami, temu je dr. Kugy
povedal ne samo maogo, ampak vse. Zivahen razmah
turistike v azdnjih letih je vsekakor zdrava reakcija na
doziveto gorje in zlo. Gotovo je ta podzavesten klic
»nazaj k naravi« organska zahteva Zivljenja. Prav zato je
treba temu toku dati pravo smer, treba mu je etiéne
vsebine, da ne zgredi poti. In v tem oziru je dr. Kugy,
ki sluzi edino Resnici, Lepoti in Dobroti, storil veliko,
hvalevredno delo. Ne samo vsak planinec, vsak tlovek
naj bo, po dr. Kugyjevih besedah: »praviten, plemenit in
skromen«. O, da bi si na#a mladina mogla osvojiti jzrek:

+Nobena molitev, nobena vera ne naredi &loveka bolj
poboZnega, kakor samota $umetih gozdov, kakor bliZina
nebes na visoko vzpetih vrhovih gora.«

Ne dogma, sveta, &ista in prosta priroda bo tloveka
prerodila in mu odkrila boZje lice v vsej velitastnost
in lepoti. V #olo gora naj bi &lo vsako nade Zivljenje, pa
bi bil svet vse lepdi, vse bogatejii in marsikaka globoka
rana bi bila izlefena in izbrisana.

K sklepu naj 8¢ z vso odkritostjo in v imenu vse
slovenske zdrave mladine izretem njemu, ki je v svoji
skromnosti in enostavnosti pri¢akoval skromne in pri-
jazne zahvale: Hvalal

Ob hladnem potoku

Vladimir Kapus

Ali si morete misliti kaj prijetnejsega kakor po-
¢itnice po dobro prestani maturi!

Delo je zakljuéeno, zakljuéena, skoraj bi rekel,
nekoliko dolgo¢asna, meglena srednjesolska doba in
pri¢ne se najlepsa, solnéna, vsak si vsaj tako misli
pred njenim nastopom, doba svobode., —

Skrbi so pokopane, pred njima neskon¢nost
polna lepote, polna sanj. Kdo bi v tem &asu mislil
na bridkosti in resnost zivljenja. Samo da Zivimo!

V tej dobi se je porodil v njegovem srcu tako
sladek obcutek, &ist in neZen, in zahrepenel je po
ne¢em lepem. Iz o& mu je zasijalo nekaj nenavad-
nega, nekaj mehkega in vzbudilo tudi v njenem
sréecu tak obéutek.

Nekega poletnega veéera, ko ta presneti mesec
tako izredno lepo sije, si pripovedujeta in pripove-
dujeta, besede jima obti¢avajo v grlu in le teiio in
nerodno si razodeneta. Od tistega trenutka pa le
sanjata in vse, kar je bilo poprej vsakdanje in na-
vadno, je od takrat tako lepo; ves svet je bajka.

Na stezici za vasico se snideta; saj ni treba, da
vé ves svet za njihovo sreco, katero bi jima gotovo
zavidal in jima delal neprilike, kakor je Ze pa¢ ¢lo-
veska navada.

Oko govori oéesom, dufa objame duo in v tes-
nem objemu gresta proti gaju.

Kljub temu, da vse bezi pred Zgo¢im julijskim
solncem, ona dva ne mislita posebno na vrocino,
njima je solnce tudi danes zlato. Vrotina je le povod,
da odideta lahko v senéni, tihi gaj.

[z senénate pedcene poti gledata na zaspano
onemoglo polje, nad katerim Zari solnce. Celo siroko-
glavim solnénicam, ki v ranih jutrih tako hrepenece
upirajo svoje temnorjave ofi za zeninom solncem,
danes preseda solnteva razigranost, da sklanjajo le
vratove.

Pred njima hite po razsudeni, od vroéine raz-
pokani stezici tenkonogi, bakrenozeleni, pesceni
brzei, in ko jih dohajate, se dvigajo, nekaj tasa fréé,
sedajo kraj stezice in smuknejo v majhne luknijice,
vodete v pestene rove. Na pokosenih tratah melo-
diozno svira najmanjia virtuozinja, kobilica. S hra-
pavo noZico drgne ob karminastordeta krilca; njo

a spremljia muren s svojim monotonim »gril grile.
grav tako mirno in tiho kakor na polju je na redko-
lesi poljani, kjer dehte med dolgo¢asno visokosteblo
in ostrolisto praprotjo drobne marijine dusice, gozd-
ni timijan. Zivljenje se pri¢ne Sele v gozdu, v senci
mogoénih, srebrnolistih topolov in sanjajocih smrek.

Skok zabe iz trde, dolgobile trave in cmok Vv
mrtvi vodni rokav jih prebudi iz sna, Dospela sta
na cilj, Tukaj je tako prijetno, tako hladno in nad
vse vabljivo. Nad stranskim rokavom skozi ozd
suiljajotega pototka je gosta streha visokode lih,
&rnih jel§ in topolov, v vodnem zrcalu pa si ogleduje
nagrbanéeno lice stara samotarka, grbava vrba.

V potocku, v zelenem tolmunu, posutim z belim
peskom, se snideta, potapljata in hladita. Kadar za-
diha skozi gozd lahen zefir in zaigrajo srebrni topo*
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lovi listi, radovedno poskili skozi vejevije nagajivi

soln¢ni Zarek. Tudi on si rad privoséi prijeten pogled.

Na kraju, kjer se pri¢enja mrtev rokav in se Ze
dalje ¢asa koplje solnéni zarek, se ziblje drobna druz-
bica ribic, pisanckov. Kar se ena domisli in odvede
vso pisano druzbico pod nizko, nad vodo segajoco
vrbo, kjer neprestano padajo v vodo drobne musice.
Ribice se zaganjajo za muSicami, ki se jim prav
spretno umikajo. Le tupatam se jim posre¢i uloviti
musico. Niti najmanj se ne zavedajo, da kar z dveh
strani prezi na njih smrt. Zivi smaragd, vodomec,
kralj ribi¢, kakor ga nazivajo Anglezi, dobro pozna
ta kraj, kajti skoraj vsak dan is¢e tukaj svojo Zrtev.
Precej dolgo Ze cepi kakor prira$¢en na oguljeni
vrbovi veji in ¢aka ugodnega trenutka. Ravno ko se
ribice zaZenejo in poskusijo polopiti nesre¢no zlato
mimico, katero je pri nerodnem objemu pahnil z
vrbovega listica njen prevroéekrvni mozicek, se za-
iskre zelena krila in zaZare oranZasta prsa najpe-
strejSega evropskega pti¢a. Bliskoma smukne vodo-
mec pod vodo in §e preden se zavedo vesele ribice,
Ze drzi Silasti kljun rdecetrebusnega samc¢ka. Ribic
sede zopet na vejo, odpre kljun, ki preseza polovico
pti¢evega trupelca, in ribica kar smukne v Zrelce.
Nato se zopet dvigne, Zivahno zapiska in zafrfoli
ter odleti na drugi kraj na prezo. Preplasene ribice
se nekoliko razprie in za nekaj ¢asa poizgube v
globini, pa tudi tukaj jih ¢aka ropar. Mlada $¢uka,
ozka kakor pila, je prezala pod korenino, strleco v
vodo, Sine za pisanikom, ki trenutno izgine v rac-
jemu kljunu podobnem gobcku.

Sre¢en ¢loveski rod, sreéna kopalca, ki se za-
bavata v hladni vodici! Zaéetkom nekoliko sramez-
liiva, brodita sedaj proti kraju, kjer plavajo na vodi
na dolgih steblih v globogino privezani sveZe zeleni,
Siroki listi lokvanja, med njimi pa kakor ludice v
olju, dusice vil, beli cvetovi. Na otocku med nepre-
stano se zibajo¢im trsjem cveto sluzabnice belih vil,
vodne lilije. Krasna so njihova pisana, mahajoca

rilca, Nad bi¢evjem, sulicami no¢nih vitezov, pla-

Vajo pisani metulji in se zibljejo v majhnih, razli¢no

Zivobarvanih aeroplanckih kadji pastirii. Pa tudi v

vodi je tukaj vse zivo. Obrobljeni kozak obdeluje z

Ostrimi kled¢ami li¢inko. Nekoliko preveé je poku-

Kala iz higice, sezidane iz drobnega peska; uZivati

1e hotela veselje in sredo lepega popoldneva. Dokler

¢ bila doma, ji ni mogel nih¢e do Zivega, kajti moral

1 10 pojesti s hisico vred. V trenutku, ko pomoli

liginka iz higice glavico, pa jo Ze pograbi neusmiljeni

'opar in surovo potegne iz hiice kar skozi ozko

okence , , ,

D V senci goslih vej, v leni vodi je nekaj cmoknilo.
olga vrsta debelolicih trebusnastih klenov se je pri-
®Kla in kakor policaji preiskuje vse koticke, nekaj

2: iih hlasta po veliki zeleni kobilici, ki brezupno

S €pa z dolgimi kraki, dokler ne izgine v nenasitlji-
m ribjem zrelu ...

¢ Na trga vodno cvelje, on pa sedi na obrezju

one v ¢udovitih sanjah.

strag 4r ga prebudi silen obupen vik; tako se pre-

ol da skoraj zdrsne v vodo. Lepa kopalka stoji

! vode in se vsa trese, utrgane cvetice pa leze

Sene na vodni gladini. Prestradila se je belo-

Priiei 1 se jc grela med cvetjem. Ravno ko je dekle

O Za pisani cvet, je izpred njega smuknila kaca.

fazire

Plos¢asta, drobna glavica z belimi lesketajoimi
usesci moleca iz vode hiti proti obrezju, za njo, malo
pod vodno gladino, pa se vije skoraj meter dolgo
modrosivo trupelce. Tako se je prestradila nedolzne
kace, da se kar ne more umiriti in hiti na nasprotno
obreZje iz vode, kjer ima shranjeno obleko za gostim
grmicevjem, kamor niti solnéni Zarek nima pristopa.

Zveneti glasek je odmeval dale¢ po gaju in pri-
vabil k tolmunu mladega pastiréka. l;‘ako tiho pri-
leze, da ga nili ona ne opazi. Pastiréek, skrit med
zelenjem — strmi,

Kaj takeia se ni videl! Pred seboj vidi vilo, vso
drhte¢o, v rokah drzeto snezno belo srajéico. Prav
laka je, kakor je ¢ul o njej v pravljici. Saj to ni &lo-
vesko bitje; Zenske, ki jih je on dosedaj videl, so
bile vse druga¢ne. Tako bela in tako neZna je, ez
grudi pa se ji vsipajo zlati lasje. Ubogi pastiréek;
morda je to dobra vila, lahko pa tudi zfa! Brzih ko-
rakov odhiti, bezi, kar ga nesejo noge. Ko pride k
svoji ¢redici in leze pod leskov grm, pa se Ze jame
kesati, zakaj si ni bolje ogledal lepe deklice. »Bog
zna, zakaj neki je viknila? Morda me je poklicala,
ker ve, da sem zapuiten?«.

Ko se nasmeji zare¢i dan in éez hribe pomaha
solnce z Skrlatastorde¢im robékom zadnji pozdrav
— pastiréek ne more najti vse ¢rede. Predolgo je
sanjaril in premidljeval. Kli¢e in kli¢e, kravice cike
ni od nikoder. Kakor bi $el rad k potoku in se
enkrat videl ¢arobno bitje, vendar si ne upa. Mo-
goce je kravico pograbil vodni moz, ki kraljuje nad
vilami? Zalosten in obupan se vraca proti domu,
boji se hude macehe,

In ko ga naZenejo brez velerje spat in mu ma-
¢eha zapreti, da ga pretepe prihodnji dan, ako ne
najde kravice, se Zalosten zarije v sveZepokodeno,
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dehteée seno in zasanja. Sanja tako sladko, kakor
Se nikoli pre;j:

[z gaja zaslisi glas zvoncka, kakrénega nosi iz-
gubljena cika. Vse lepse in vabljiveje se glasi kakor
navadno. Ves srecen, da je kravico nasel, hiti skozi
gaj, kjer vse cvete in vse dehti. Naenkrat se znajde
na obali prekrasnega temnomodrega jezera, obseja-
nega od srebrne meseéine. Na jezeru plavajo Zivi
beli cvetovi lokvanja, ki se drug za drugim dvigajo
iz vodne gladine. Oranzni prasniki se spreminjajo v
zlatolase glavice vil, beli listici pa v srajcice, ka-
kréno je drzala v rokah prejénji dan vila ob gozdnem
tolmunu. Zlatolaske se mu priblizujejo, pojejo in za-
pledejo okoli njega vilski ples. Zaman isce tiste, ki
jo je videl pri tolmunu. Vile odidejo, zvoncek pa Se
neprestano Zvenklja. Pastiréek hiti za ¢arobnim gla-
som. Blodi in blodi, dokler ne pride na zeleno jaso
sredi temnega gozda. Tukaj ostrmi: Prav ona, ki jo
je videl prejsnjega dne — pase njegovo ciko. Ko ga:
zapazi, hiti proti njemu in mu nese zlato skledo,
polno najslajsih jedi.

Ah, on ne sme biti sre¢en! Ravno ko mu vila
ponudi sladko darilo, ga prebudi iz rajskih sanj
osorni hlap&ev glas in ga naganja, da gre iskat —
izgubljeno kravico. —

Vsako leto se nadenja ob zatetku kopalne sezije
vpradanje nadih kopalis¢, Predlogov je veliko, izvriitve
nobene. Iz &esar je razvidno, da za ureditev tega vpra-
sanja ne manjka primernih voda, pa¢ pa smotrne pod-
jetnosti.

Razvoj mesta Ljubljane se vrdi v dveh glavnih sme-
reh: juzno proti Vitu in severno proti Posavju Loé&ilnica
obeh odsekov lezi priblizno v é&rti Aleksandrove ceste
in Prefernove ulice. Za zdaj ima 8¢ juZni del vegje ob-
moéje in e prednost, da so razpoloZljiva mesta za kopa-
liséa blize celotnemu okroZzju mesta od onih severnega
dela. Ko se bo Ljubljana razvila tudi proti Posavju, pa
postane tudi vpradanje savskih kopalis¢ aktualno. Eno
samo kopalid¢e bo za Ljubljano itak premajhno. Obrniti
je torej treba pozornost na juini del.

Moderno reéno kopaliste zahteva poscben zidan
bazen, ki ni v neposrednem dotiku z vodotokom. Na-
mestiti je treba naprave za dviganje in &i&&enje vode,
ki je pri vseh vodah v juinem obmotju neobhodno po-

Nacdrt kopaliséa v Koleziji
Projektanta ing. Kotlusek in ing. arh. Trebse

trebno. Kakor hitro pa smo prisiljeni &istiti vodo, je
treba upostevati dve moznosti izvrditve, ker mora biti
radi prehoda vode skozi ¢istilnik gladina v bazenu za
2 do 3 m nizja od gladine vode v vodotoku,

1. Bazen je treba izkopati tako globoko, da more
voda s prostim padom dospeti skozi &istilnik v bazen. V
tem slu¢aju je vodna gladina v bazenu nizja od gladine
v vodotoku.

2. Crpanje. Obe vodni gladini ostaneta na isti visini.
V prvem sluéaju bi bilo treba ogromnega izkopavanja
zemlje, dotoénih kanalov, otezkoéena bi bila tudi izvedba
dostopa k bazenu. Ta naért bi bil izvedljiv le tam, kjer
je Ze narava sama preskrbela za primeren teren in imajo
vode visoke bregove. Vsekakor je primernejdi naért s
&rpanjem, to tembolj, ker je na razpolago tudi elek-
tri¢ni tok,

Oglejmo si torej najprej Ljubljanico. Navadno mirna,
naraste pri vsakem vedjem nalivu in se skali. To je tudi
glavna napaka mestnega kopalista nad iztokom Malega
grabna. Druga napaka je ta, da je kopaliste le navidezno
v blizini mesta. V resnici je pa zelo oddaljeno, ker nima
nobeae prave zveze z mestom. Pot po Karloviki cesti
je dolga, iz trnovskega predmestja pa se je treba pre-
vazati, kar obéutno poveta meseéni ra¢un marsikaterega

Obéinstvo na Ljubljanici ob priliki plavalne tekme
Po filmskih posnetkih Jugofilma
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Kopalisée na

Ljubljanici, po filmskih posnetkih Jugofilma

kopalca. Kar se ti¢e plavajotega lesenega bazena, pa ta
tudi ni ideal modernega kopalisca.

Bolj prikladno mesto za kopalii¢e na Ljubljanici bi
bilo bivie vojasko kopali§¢e na Prulah, ker je bolj do-
stopno. Toda prostor je pretesen, da bi se moglo posta-
viti moderno kopalif¢e v pravem pomenu besede.

Mali graben ni ni¢ bolj§i od Ljubljanice, ker je tudi
preveé oddaljen,

Sijajna je ideja prof. Pleénika: preurediti za kopa-
lis¢e sedanji ribnik v Tivoliju. Zdi se mi pa, da je ta
izvedba za ljubljanske razmere predraga. Zajezitev vseh
izvirkov bi zahtevala obgirno kanalizacijo, ki bi zopel
pozrla ogromno denarja, Tudi je dvomljivo, da bi vsi ti
izvirki dajali toliko vode, da bi se v bazenu vsak dan
izmenjala,

Preidimo na drugi in zadnji vodotok v neposredni
blizini mesta, t. j. Gradastica. Glede Cistole je tu ista
kakor pri Ljubljanici, ima pa to veliko prednost, da sloji
Ze tu dograjeno kopalidée, ki se da s primerno preure-
ditvijo hitro in z razmeroma majhnimi stroski prenovili
v kopalisée, ki bi ustrezalo vsem zahtevam modernega
kopaligea.

_ Na vzpodbudo gospoda Pelca, sedanjega najem-
Nika kopalis¢a Kolezije, sta izvrdila gg. ing. arh. Josip
rebie in Ivan Kotlusek osnutke za predelavo starega
kopaligza,

Slika nam predotuje osnovne ideje te preureditve.
Ohrani se ze obstoje¢i bazen s primerno predelavo in se
Mu priklju¢i nov bazen, ki bi prisel v podtev za sporinc

namene in za izurjene plavaée, Vodo bi dovajali iz Gra-
das¢ice potom ¢érpalke na elektriéni pogon v é&istilno
napravo in odtod v oba bazena. V tem prostoru je pred-
viden prostor za masazo, manikiro, tehtanje in za S§te-
vilne kabine za posameznike in cele druzine, skupna sla-
¢ilnica, za sportnike posebna. Ravno tako je preskrbljeno
zadostno Stevilo prh, strani$é. Da bi se omogocdile sportne
prireditve v velikem stilu, so upostevani prostori za raz-
sodista, za godbo in terasni prostori za gledalce. Ti se
nahajaio na strchah kabin, ki so v neprekinjeni zvezi
okrog celega kopaliséa in sluZijo obenem za solnéne
kopeli ter so zvezani s spodnim delom kopali§¢a s §te-
vilnimi stopniséi, Vsa zgradba je projektirana v Zelezo-
betonu, ki najbolj odgovarja modernim higijenskim zahte-
vam. Udobnega prostora bo v kopali¢u za 1000 kopal-
cev. Obsirni prostor v okolici kopalii¢a se namerava
prirediti za sport na suhem, za nogomet, tennis itd. Tudi
tu se bodo lahko uporabile terase za gledalce, katerim
zadostuje, da se obrnejo.

Ker so se Ze pricela dela za obnovitev starega ba-
zena, je upali, da si je mestna ob¢ina Ze prisvojila na&rt
in bo z izvrsitvijo pripomogla Ljubljani do novega mo-
dernega kopaliséa,

tvan Cargo: ,,Muc*
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Iz kitajske lirike

Alojz Gradnik

1. Stara modrost
(Lo-Can-Nai)

Clovek zivi samo prekratek cas.
Dolgo zivé drevesa in papige,
tloveka pa moré skrbi in brige,
kot bilko nagne ga jesenski mraz.

Zato pro¢ s tozbo, zalostjo in tugo!
Naj venec roz vsem glave vam opleta,
poljubljajte, objemajte dekleta

in ne vprasujte za Zivljenje drugo!
Vpradanja so le dolgocasne zanke

in nihée ne bo redil vam uganke.

Ne tuhtajte, kaj dobro je, kaj greh,
pijaca dobra je in ples in smeh
in vedno mnogo, mnogo dobre volje!

Potem brz v jamo — to je e najbolje.

2. Dekletova tozba
(Iz Sikinga)

Rotim te, ve¢ ne hodi k meni v vas,
ne pni na vrbo se, ki mladoleta
pocr mojim oknom svoje veje spleta!
Saj ves, da te ljubiti ve¢ ne smem,
Tako je mojih stariSev ukaz.

O vem, predragi, da me rad imas$,
a moram se udati in mol&ati,

ker ho¢e oce to in hote mati,

Rotim te, ve¢ ne preskakuj zidov
dvori§¢a naSega, ne lomi vej

in z murvo nafo smiljenje imej!
Saj ves, da te ljubiti ve& ne smem.
Sestré mi branijo, grdé me brati,
ubogati jih moram in moléati.

Rotim te, ne podiraj vseh ograj

in v mojem vrtu rozic ne teptaj!

Saj ves, da te ljubiti ve¢ ne smem,
Hudobni in jeziéni so ljudje,

in gl(:vorica njih je strup — o vem,
da bom brez tebe ovenela mlada,
sam ves, kako bi bila tvoja rada.
Pozabi me, ne misli ve¢ na me!

Rajko Subic: Vojaski konji na Savi

Pri triglavskem Zupniku
Dr. 1. Lah

Z lvanom Zormanom, nasim Amerikancem, ki
je enako navdusen pevec in pesnik, godec in glasbe-
nik, zvest sin domovine, obozevalec nase pesmi in
literature, sva se bila namenila pred dvema letoma
na Triglav. Zelja po domovini ga je namre¢ prinesla
iz daljne Amerike, da vidi v resnici na lastne o¢i in
popolnoma od blizu to, kar je gledal v sanjah od
svojih mladih dni, prepeval v zborih na narodnih ve-
selicah s svojimi rojaki in opeval v svojih pesmih,
polnih hrepenenja po lepoti slovenske zemlje. Saj
naroca prijatelju iz daljave:

Ni dano mi s teboj strmeti

v kraljestvo sneznega Triglava,
a vzklikni gorko tam Se zame:
O domovina, bodi zdraval

Prisel je torej, da jo pozdravi sam. In sva odsla
na Triglav z namenom, da posetiva mimogrede tri-
glavskega zupnika, saj so tudi v Ameriki odmevale
Aljazeve pesmi in so tam med preprostimi ljudmi
vzigale ljubezen do petja in do rojstne zemlje. Se-
veda sva §la preko Vrbe, da pozdraviva rojstno
hifo pesnika, o katerem pravi na§ Amerikanec, da:

V krajine dale¢ od Triglava
nam vzori tvoji svetijo,
lijubezen ¢uvajo do roda,
ponos nam v prsih netijo.

Iz Vrbe sva krenila pod Stol, kjer sva obiskala
naega vnetega medvojnega amerikanskega agita-
torja gospoda Mozino, ki hrani na svojem domu
ogromen arhiv in zapiske jugoslovanskih mitingov,
na katerih so nadi rojaki zahtevali osvobojenje stare
domovine. Takrat sem se spomnil na Stritarja, ki
ravi, da nasa domovina ne kaZe svojih ¢udes in za-
ﬁladov potniku od blizu, ampak da leze zakopan
v njenem osr&ju in da jih je treba Sele odkriti. To
velja tudi za ta zaklad pod Stolom. Ti spomini (za
katere pa se pri nas nihée ne zmeni) so bili tako
zanimivi, da se nama je zdelo popolnoma naravno,
da sva zamudila vlak in sva $ele drugi dan odpoto-
vala v pravo kraljestvo Triglava. Priblizala sva se
nasemu velikanu po najblizji poti mimo Sumedega
Peri¢nika skozi Vrata in na§ Amerikanec, zadivljen
od lepote, je hotel takoj nadaljevati pot. Kajti le
malo je Amerikancev, ki so stopili na vrh Triglava, in
zdelo se mu je, da bi bilo vendarle imenitno, ako
bi se vrnil med nje z zmago ovenéan in bi jim moﬂ?l
prinesti pozdrave prav tam z najvidjega vrha, ki je
tako prijazno vabil k sebi skozi jasni soléni dan.
Krenila sva torej po dolini navzgor, toda, ko so s¢
zateli prvi klini pod Pragom, se mu je zdelo pre-
vidnejée zapeti iz polnega grla:

0j Triglav, moj dom,
kako si krasan -

in vrniti se v Aljazev dom, kjer se Triglav vendar-
le tako od blizu vidi. In ¢e se je ¢lovek dotakni
tistih klinov, zabitih v trde skale, ki vodijo na Tri-
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glav, ali ni bil prav za prav — na Triglavu. Res da
ne popolnoma na vrhu — koliko je takih, ki niso
nikoli bili — ampak na Triglavu — kakor se rede —
¢ bil vendarle. In pesnisko navdahnjeni ljudje
majo navadno to éudovito lastnost, da doseZejo naj-
Vi§je vrhove laZje v mislih nego v resnici — in mo-
rebiti je prvo celo lepse nego drugo — zakaj bi torej
1€ posnemali nafega slavnega Bohinjca dr. Janeza
encingerja, ki je imel vendar dovolj prilike priti
na Triglav, pa je potoval na vrh vedno samo v mislih
In poleg tega celo napisal svojo »Hojo na Triglave,
1 )¢ gotovo najlepie delo o nafem Triglavu. Zato
SVa se vrnila, ponavljaje staro Koritnikovo geslo:

Dobre noge,
zdravo srce,

bistra glava —
dospo vrh Triglava,

Y Prepricanju, da bi, ¢e bi hotela — ker nama ni-
®sar od tega ne manjka lahko prisla na vrh, da
P?ale to prav za prav nepotrebno, L)c‘r sva vendarle
tu v;‘:(,"}l?ljl - namre¢ na Triglavu. Seveda je treba
g 1 Iriglav bolj v &irokem recimo amerikan-

®m — pomenu besede. Tudi sva mislila, da s tem

nikomur ne napraviva krivice, ako re¢eva, da sva
bila tam, kajti bila sva, ¢eprav ne &sto na vrhuy,
kar je konéno popolnoma najina zadeva. Vsak po
svoje. Videla pa sva natanéno vrh in vse, kar je
dosegel najin pogled. Zato sva se drugi dan v polni
zadovoljnosti vracala v Mojstrano in se napotila k
triglavskemu Zupniku.

Stopala sva poéasi po poti med dolgimi dovskimi
njivami proti cerkvi navzgor. Na daleé okrog se je
razkrivalo kraljestvo triglavskega Zupnika od viso-
kih planin tja v skrite plan3arije, kjer prebivajo nasi
zvesti stari gorenjski rodovi. Ni lahka sluzba v teh
krajih, dale¢ okoli so raztresene ovcice, ki jih pase
dovski Zupnik.

Stopila sva na pokopalisée. Tik pred njim so
zupljani postavili skromen spomenik moZem in fan-
tom, padlim v svetovni vojni. Na pokopaliséu so
naju zanimala lastna imena in ona vrsta grobov, ki
krijejo v sebi Zrtve s triglavskih sten. Dolga vrsta
jih je: slovenska, ¢eska, nemska imena, Se zdaj se
zdi, da sanjajo o severni triglavski steni, ki se sveti
tam izza Vrat in jih gleda s svojo neizprosno dosled-
nostjo. Skoraj o¢itajoé¢ je molk teh grobov, tihe
so sanje, kakor skesane, in napisi, kakor da se po-
govarjajo z onimi od dale¢ vidnimi mesti na ponosno
se dvigajo¢i triglavski steni, kjer je smrt zastavila
njih pot navzgor... A glej, tam preko polja prihaja
sam triglavski Zupnik. Cvrsto stopa po ozki stezi
in njegov zdravi zardeli obraz se Zari v svitu jutra-
njega gorenjskega solnca. Predstaviva se. Ostro
premeri naju od nog do glave in vprada, kaj Zeliva.
Amerikanec mu pojasni, da je iskreno Zelel spoznati
starega triglavskega pevca, katerega pesmi so tudi
onstran morja dobro znane.

Vsa AljaZeva postava je imela izraz pristnega
starega Gorenjca, ki je prezZivel svoje Zivljenje v pri-
rodi, na kmetih, na gorah, in pri misli, da smo pred
leti Ze slavili njegovo osemdesetletnico, se nisi mogel
nacuditi njegovi mladostni &losti in zdravi zadovolj-
nosti. Njegov glas je bil krepek in &st in v obrazu
posebna poteza, ki mu je kazala znalaj starega do-
brovoljinega Kranjca. V razgovoru je bil domaé in
naraven, kakor da bi govoril z dvema Zupljanoma iz
svoje fare.

»Kaksen doktor ste vi?«

»FilOZOﬁiC.‘

»Hm. Ali ste oZenjeni?«

»Ne Se,«

'»‘Zakai pa ne? Kaj pa cakate?«

Spomnil se je na svoja dunajska leta, ko je hotel
postati gledaliski pevec.

»T.o veste, jaz sem bil takrat dober tenorist.«

Pripovedoval je o tedanjih pevcih, o znancih in
prijateljih.

»Ali sta bila na Triglavu?« je vprasal nena-
doma, kakor da to ni vazno,

. Bilo je nama skoraj nerodno. Mislila sva, da
naju bo ozmerjal, zakaj nisva &la naravnost preko
severne stene, pa na vrh. Jaz sem se opraviteval,
da sem bil Ze devetkrat na vrhu, Zorman pa se je
sklnccvgl na to, da nima s seboj turistovske obleke.

Triglavski Zupnik pa je malo pomislil in rekel
s trdo, skoraj oéitajoto besedo:
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sPovejta vidva meni, kaksna je ta danasnja
inteligenca, ki pravi, da je pametna, pa se hodi na
planine ubijat. Neumna je. Gore so zato na svely,
da jih ¢lovek uziva, ne pa, da se ¢lovek ubija na njih.
Le vprasajta nase ljudi, kaj pravijo o njih.«

To je naju skoraj presenetilo.

»Ali sta bila na pokopalis¢u?«

»Bila sva.«

»Pojdimo $e enkrat.«

Poznal je zgodbo vsakega groba. Spominjal se
ie, kako je prisla vest o nesreéi in kako so spravili
potem truplo v dolino.

»Ali je tega treba? Zakaj niso ljudje pametni,
da bi hodili tam, kjer se da hoditi.«

Pomislil sem, kako mu je bilo vselej, kadar je
zahteval njegov ljubljeni Triglav novo Zrtev.

»Vi ste bili mnogokrat na vrhu, gospod Zupnik?.«
vprasuje Zorman.

»Seveda sem bil. A zdaj ne grem veé. Lani
sem bil e v Vratih. Ko bi bili ljudje pametni.« In
zopet pripoveduje o nezgodah, ki so se dogodile iz
neprevidnosti in lehkomiselnosti.

»No, ali gresta malo k meni.«

Sli smo proti vasi in vstopili skozi Siroka vrata
v vezo, Vidi se, da je zZupniic¢e zelo staro, prav za
prav malo vedja gorenjska higa, Spodaj kuhinja in
domaée shrambe, zgoraj pisarna in stanovanje. Na
stenah mnogo starih podob, vse spominja na stare
Zase. V stanovanju mnogo spominov od znancev,
fotografije iz slavnih planinskih dogodkov, diplome,
na mizi ¢asa domacih planinskih roz. Tam pri oknu
daljnogled, ki ga je bil svoj éas kupil za pet goldinar-
jev, s katerim je triglavski Zupnik gledal naravnost
skozi okno na vrh Triglava. Tu je torej njegova
triglavska opazovalnica. Razkazal nama je darove,
ki so mu jih poslali svojci ponesrecencev iz tujine,
ker je poskrbel za pogreb. In potem smo konéno
prisli k njegovim skladbam. Z Zormanom sta se o
tem ob&irno razgovorila, o pesmarici in cerkvenih
pesmih; imel je $e nekaj zaloge svojih skladb, ki si
iih je Zorman seveda takoj nakupil za ceno, ki je
pricala o vsej skromnosti nasega narodnega pevca.

»In zdaj morate sliSati se moje orgle,« je rekel.
+Pojdimo v cerkev.«

»Res, Aljazeve orgle so pele lepo. Imel je svo)
cerkveni zbor in je pri kaplanovi masi sam orglal.
Moijstra sta se skusala, kateremu bodo lepse pele.

»No, kaj pravite, a,« je rekel Aljaz z nekakim
ponosom. Priznala sva mu, da ima vse lepo urejeno.
Clovek je nehote pomislil o tej tihi sre¢i in zadovolj-
nosti osemdesetletnega staréka, ki je tu prezivel
svoje zivljenje, Ziveé svojemu ljudstvu, svojemu tri-
glavskemu kraljestvu, pesmi in glasbi in naravni
lepoti.

Ko sva odhajala, sva se e dolgo ozirala nazaj
na preprosto vas, kjer se je med dreviem kazalo nje-
govo Zupnidce, in sva mislila o sre¢i tega naravnega,
dobrega in v svoji skromnosti tako zadovoljnega
¢loveka, ki je dale¢ od sveta nasel svoje kraljestvo
dela za narod in dom. Vklesal je svoje ime ne-
izbrisano v triglavske vrhove in brez bogastva otvar-
jal svetu bogastvo nadih gora.

In sedaj je umrl triglavski Zupnik. A kdo ima
lep§i spomenik, nego je njegov stolp na vrhu Tri-

glava?

Moda 3a gospode

Nekaj smernic
za prehodno poletno-jesensko dobo 1927

V modi so spel dvovrstne visnjeve obleke s kratkim suk-
njiéem in Sirokimi, amerikanskimi krajci. Suknjié se zapenja
samo na dva gumba, zgornja dva gumba ostaneta odpeta.
Telovisik je precej izrezan. Hlage so prece) §iroke ter imajo
spodaj 3 cm Siroko zavihane robove,

Druga oblika nam kaze polsportno obleko, ki pa se lahko
nosi tudi na promenadi. Barve je svetlorjave, Zepi so naiili,
suknji¢ pa je nckeliko daljsi, kakor pri prvem modelu,

Velikopotezno in trajno reklamo
izordite lahko v ,RAZGLEDU"
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Nove oblike telovnikov

Na letovanju

Le izpremena krajsa nam ¢as in daljsa zdravie.

0 nastane soparna vroc¢ina v mestu, si rad vsakdo
napolni svoje kovéege ter se odpravi na letovanje,
ako utegne in ima dovolj sredstev. Sicer pa naj rajsi
ostane doma. Razlotujemo pa veé vrst letoviscarjev:
resne, solidne, pustolovske, filistrske, romanti¢ne,
asketske, hedonistiéne, skopuske, potratne i. dr.
\akrien je pa¢ temperament in element, kakrinega
i zdravja, starosti, podjetnosti in denarnosti,

_ Velikopotezen letovis¢ar se po kratkem raz-
mifljevanju odlo¢i za morsko kopalisce ali gorsko
eloviite. V svoje kovéege polozi predvsem dovolj
Perila, eno ali dve svetli, lahki obleki, bele ali sive

ade ter moder sako, temnejso prehodno obleko za
Pusto ali hladno vreme, kombinirano obleko, t. j.
¢rn ali sivkast sako in telovnik ter modne hlace,
napol sportno obleko, in popolno turistovsko opravo
ter za vsak primer $e lahek smoking ali frak. K
vsem tem oblekam je treba seveda primernih ¢ev-
jev. K svetlim oblekam spadajo lahki, svetli evlji.

svetlim hlaéam se prilegajo najlepie kombinacije

_Vch vrst usnja na zadrgo, potem sportni &evlji in k
Smokingu ¢rni lakasti na zadrgo brez kapice. Mnogo
POzornosti je polagati tudi na korektne kravate.
5 a pot si vzame $¢ raglan iz mehkega prece)
Vovzoréastega blaga, potreboval bo pa tudi svetal
f\?i""s'}ik' za dezevje preko dneva il'\ teman z L;vclll:
lpoctmm‘- reverji za zveler. Da ima s seboj ll!dl
Oﬂil: no ¢epico, lahak klobuk ali slamnik ter neiz-

Nl neseser, menda ni treba omenjali

Resen letoviscar si izbere kraj na dezeli, po
moznosti ob zeleznici, da se lahko vé&asih odpelje
domov pogledat, je li vse v redu. S seboj vzame
dve obleki: eno Ze bolj obrabljeno event. s kratkimi
sportnimi hla¢ami za delavnik, par sportnih srajc,
solidne moéne ¢evlje, platnen sako, eno boljso lahko
obleko za praznik in povrsnik, krepko palico in
deznik.

Najsreénejsi so ljudje, ki vedo, da je povsod do-
bro, a doma najboljse, da je solnce povsod isto in
voda povsod enako mokra. Take vrste letoviscar
se odpravi kopat v bliznjo reko, kjer se solnéi in
koplje prav tako dobro, kakor v morju ali na mod-
nem jezeru. V sportnih hla¢ah in sportni kosulji, golo-
glav z batino v desnici, hla¢icami in brisaco v Zepu,
prezivlja ob reki, v senénem gozdu ter v skromni
kmetiski krémi lahko najlepie, najcenejie pocitnice.
Seveda, ako ima dovolj humorja in odprto duso za
lepoto narave, ki je je bogata nasa domovina po-
vsod, kamor nas zanese noga ali pripelje kolo.

Udobnost in harmoni¢na oprema sta v vsakem
miljeju glavna pogoja za prijetno letovanje. Prvo in
najvaznejie pa je vendarle harmoniéno razpoloZenje.
Resnoben ali celo skopuski (radovoljno ali prisiljeno)
filistrski letovis¢ar se ne bo pocutil ugodno v ne-
mirnem, veseljaskem elegantnem letoviséu, a raz-
vajen gentleman in modna dama ne moreta Ziveti
udobno v skromnem vaskem gorskem zakotju.

Bodi kjerkoli: povsod naj bo gospod korekten
po svoji nodi in svojem vedenju, zakaj kritiéno ga
motre o¢i ne le tujcev, temveé tudi naSega ljudstva.
In po mozeh se ustvarja sodba o kulturi in civili-
zaciji nadega naroda. Milena Govekarjeva.

Cesa izelite?

Zelite li Sarklje, mo&nata jedila,
pecivo in torte v najvisji popol-
nosti in lahki prebavljivosti ? . . .
Potem pripravite iste izkljuéno po
Dr. OETKER-jevih receptih in z

Dr. OETKER-jevim

pecilnim praskom!
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Ce gremo k poroki

Pri nas je zalibog $e vedno v navadi, da za vsako sve-
¢anost nataknemo nase frak. Smatramo ga za ono idealno,
oficiclno obla¢ilo, ki ga nosimo potem bodisi zjutraj, opoldne
ali zveéer, Kdor ima kolickaj smisla za modo, bo opazil kaj
zanimive, véasih naravnost nepojmljive posebnosti. Ti pride
élovek s frakom, mehko kosuljo, ¢rno kravato in érnim telov-
nikom, nato z lepim, zastarelim cilindrom ter &udovito pod-
jetno pisanim povrinikom! Pa so $e drugaéni! Z ob&udovanja
vredno samozavestjo nastopi v najkorektnejfem fraku z belim
telovnikom, belo kravato in lakastimi ¢evlji, zraven pa se
zavije v najvedji vroéini opoldanskega solnca v kaksen havelok

\\\._

oda podnevi ta, zveder

in niti ne ve, kako smedno s¢ mu
tako pravilna obleka! Tretji zopet, kakor da se zaveda svojega
koraka — pride v Zalni obleki, Crno in zopet ¢érnol — Torej
enkrat za wvselej: Gospod naj obleée za civilno ali cerkveno
Eoroko enogumbni Zaket iz ¢érnega fevijota. Telovnik bodi iz
clega pikeja, ki ne sme biti preve¢ izrezan. Hlaée morajo
biti sive in progaste, &evlji lakasti z vlozki in na gumbe! Na

glnvo cilindcr! Tako se je treba oble&i, & je poroka podnevil
ele za svedano vederjo se preobleci in potem je frak gotovo
na mestul

Danadnji ¢lovek mora priznavati modo. Ce je ne pri-
znava, tudi vsaka druga ¢rna sizredna« obleka nima prav
nobenega smislal —ec.

Nasim cenj. naro¢nikom
in tistim, ki $e niso.

S fretjo Stevilko ,Razgleda* zaklju¢ujemo proo
Celrtletje nade slovenske revije. Zahvaljujemo se
najprisréneje vsem nasim narocnikom fter jih prosimo,
da tudi v nadalje ostanejo nasi prijatelji in podpor-
niki. Toda mnogo, 2al mnogo preved je tistih, katerim
smo poslali prvo ali drugo $tevilko na ogled in ki
je do danes niso niti vrnili, niti poslali naroénine!
80 kdo noce postati na& naroénik — naj list vrne!
To ne stane prav nié, &e pa revijo obdrii in kljub
femu ne postane naroénik — pa nam napravi pri
vsaki Stevilki 8 Din $kode. To je brezobzirnost, hka-
tero bomo skusali zalreti s tem, da bomo vse lake
brezobzirneZe z imeni prioblili v naslednjih $tevilkah
»Razgleda®. Uprava prosi ponovno vse, da nakaZejo
z novim Celrtletjem naroénino po priloZeni poloZnici,

Uprava.

Ravnatelj zasedbe

Ravnatelj zasedb pri filmu je oni mogoé&ni gospod, ki razen
prvih glavnih vlog porazdeli vse ostale srednje in najmanjic
med sposobne igravee, Ves dan nima nobenega drugega oprav-
ka, kakor studirati veliko armado prijavljenih igravcev in
igravk, ki bi prisle za dotiéni film v postev,

Postopanje v tem zasedanju, polnem velike odgovornosti,
je priblizno tako:

Ko so koné¢ane prve priprave za film, dobi ravnatelj pre-
pis rezijske knjige. Na podlagi tega zvezka mu je treba izbrali
vse vloge, katere niso po reiiserju oznadene za Ze zasedenec.
Ce sta za ¢no in isto vlogo izbrana dva ali celo veé pripravnih,
jo treba ravnatelju seveda napraviti poskusno snemanje, ki
odlo¢i potem, kdo dobi vlogo.

Iz teh kratkih besed bi se dalo sklepati, da je posel
takega ravnatelja prav za prav silno lahek in enostaven. Ven-
dar temu ni tako.

Povpreéno mora tak ravnatelj sprejeti dnevno najmanj
tri sto oseb, katerim se¢ pridruzi navadno ravno toliko tele-
fonskih pogovorov. Sleherni od teh je seveda do qrobn pre-
pri¢an, da ima vsa svojstva za velike stvari pri filmu in da
j¢ edinole njemu dano, postati drugi Valentino ali druga Lia
de Putti.

In tu se priéne prvi izmed tezkih opravkov, ki jih ima
ubogi ravnatelj. Prepri¢ati vsakega posameznega od teh na-
vdufencev, da ne bo ni¢ z velikansko in naglo karijero, da za
prvo silo in tudi za drugo niti mesta med komparzi ne morejo
dobiti — to je Ze delo, ki je vredno vse plade takega rav-
natelja.

Ko je torej ravnatelj kon&no te v vrtoglavih visinah
ploveée zvezde bodo&nosti treddil ob tla, tedaj se te zvezde
spremene v pohlevne ovéice in izjavljajo, da so pripravljene
sprejeti vsako, tudi najmanjie delo. No, potem jih ravnatelj
vpide. Na karto, ki navaja vse podrobnosti o znaéaju, stroki,
za katero bi bil dotiéni najbolj sposoben, in konéno tudi —
kar je najvainejfe — kakino ima garderobo, Slika — katero
nosijo taki filmski moZje in #ene vedno s seboj — pride na
zadnjo stran karte — karta sama pa v kartoteko, ki obsega
navagno veé tiso¢ takih sbodoéihe, q’a kartoteka je razdeljena
v ve¢ oddelkov, ki vsebujejo natanéno urejene tipe, za katere
bi priili prijavljenci v poitev, Ce snarodi. torej rediser pri
direktorju zasedbe tri barabe, enega bankirja, tiri prodajalke,
dva ministra in 8tiri policiste — se kratkomalo obrne ravna-
telj na gospodi€no, ki urejuje register, ter si izbere iz oddelkov
sbarabe«, sministre« itd, vse potrebno v najkrajiem casu.
Kakor hitro pa pride izbrani do vloge, dobi na karto posebno
znamenje, da je Ze zaposlen. Na ta nadin je mogoée ravnatelju
dobavljati »hitro in pocenic ves potrebni materijal, ki ga po-
trebujejo reZiserji,

azumliivo je, da pride ravnatelj zasedb véasih v stik z
ljudmi, ki zahtevajo najtriih Zivcev., Zenske, ki ne kaZejo sicer
prav ni¢ nenormalnega, stopajo v ravnateljevo sobo z bese-
dami: »Mnogo ljudi mi je #e reklo, da sem na las podobna
Gloriji Swanson, pa sem priéla, &¢ mi lahko daste priliko..

Mnogo jih je, ki se &isto mirno postavijo na lnre stalifde:
Igram vloge iste vrste, kakor Pola Negri. Ce me angaZirate, s¢
zadovoljim spodetka z manjdimi vlogami. ..

Siba bozja za ubogega ravnnlcﬁn so tudi matere z otroki
Slednji se padijo na vse moine in nemoZne nadine v prepri-
tanju, da le in edinole radi tega fc niso Jackie Coogan, ker
se jim ni nudila prilika,

Najstevilnejiih, ki hotejo biti Valentino
gode anilﬂ“, .

osebno patnjo mora polagati ravnatelj na to, da angadird
vedno le wosebnostic, To lastnost mora imeti vsak film
igravec, sicer je za film nesposoben, Lepot imajo na cente It
ith ravno radi tega tudi bog ve kako ne Zelifo. Seveda
dobrodofel, kdor zdruluje z osebnostjo tudi lepo zunanjosts
toda to je redek sludaj in iddejo radi tega rajii markantn
osebnosti, Iz teh rastejo potem zvezde, =80

sploh ni mo-
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Astre

Vlad. Kapus
.

Zavriskal hrib, odpel je gaj,
in zlato polje poklonilo,
zaklade kmetu podarilo.
Sedaj povsod je pravi raj.

In sredi lepih, sreénih dni,

v vriu astre so vzcvetele,
bolestno vest nam razodele:

da kmalu pride konec lepih dni.

Vetri¢, poslanec jesenski,
pripluje ¢ez belo goro,
dahne na pisano gredo,
kjer astre otozne cvelo.

Iz nasega druzabnega zivijenja. Poroka v ugledni ljublj.
rodbini. Hcerka ravnatelja in primarija drz. blaznice na
Studencu se je porocila z zdravnikom dr. Frankotom. Slika
nam kaze svate. V sredi ravnateli dr. Divjak, ob njegovi
strani nevesta gdc. Jela Divjakova in Zenin dr. Franko

jutri Fot. Beit
a jutri — pa vas ve¢ ne bo, of. Bedter

Vetri¢ poljublja cvetice,
zaziblje, Suslja jim lahno:
V gorah mrjejo sestrice,

Damam

Ako si kupi$ avto, ne i5¢i velikega voza poseb-
nega, ekstravagantnega tipa. Tak voz je indiskreten
ter izdaja tvoje zveze, dostikrat pa e kaj ved.

*

Avtomobil in Zena sta si jako podobna. Oba sta
komplicirana in potrebujeta strokovnega znanja.
Oba zahtevata subjektivnega ravnanja, nege, go- "
jenja — ¢im ve¢ najboljega bencina.

*

Ako hoces spoznati moza - kavalirja, pocakaj

prvega defekta. Stala bo¥ ob odprtem motorju in

vedina gospodov se bo sladko smehljajo¢ in obra-
tajo¢ desetkrat glavo za teboj — peljala dalje.

Nas 1000, naroénik
uliteljica pdéna Marica Klanénikova iz Braslové

Polje
Vlad. Kapus

Sel pomladi sem ¢ez polje,
ko psenica je cvetela,

ko poleti tam sem hodil,
dekle moja jo je Zela.

Kaj mi mar pdenica zlala,
treba jo je Zeti, mleti,
meni le je mak ugajal,

ki sem videl ga cveteti,
Mak rde¢ sem dal sosedi,
kaj mi vse je obljubila:
da postane mi Zenica

in me sréno bo ljubila, —
Danes pa je njiva prazna,

mlinar kupil je pdenico Iz druiabnega Zivijenja. Poroka v rodbini Diviakovih.
dekle moje je zasnubil, Romanticno razpolozenje svatov na ribniku na Studencu
vzel Zanjico za Zenico. Fol, Beiter
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(2. nadaljevanije)

Metropolis ni poznala nedelje. Metropolis ni
poznala ne veselic, ne praznovanj. Metropolis pa
je imela najkrasnejSo cerkev sveta, na najbogatejsi
na¢in okraseno v gotskem slogu. In v davnih Easih,
o kateri pripoveduje samo stara zgodovina, v tistih
casih je z zvezdami kronana Devica gledala kakor
skrbna mati preko poboznih, rde¢ih streha ter se
smehljala. Edina druzba njene miline so bili golob¢ki,
ki so gnezdili v spacenih gobcih kamenitih Zivali —
in pa zvonovi, imenovani po §tirih arhangelih, od
katerih najlepsi je bil zvon sv. Mihaela.

Se so peli arhangeli svojo staro, bronasto pesem
— toda &e je rjovela Metropolis, je celo sv. Mihael
ohripel. Novi stolp Babel se je povzpel visoko nad
skromno visino cerkve, in mlada dekleta iz tride-
setega nadstropja so ravnotako globoko zrla na z
zvezdami kronano Devico, kakor je zrla ona nekdaj
na pobozne, rde¢e strehe. Na mesto golobov pa so
prisla letala, ki so $vigala med poslopji, gnezdila na
strehah, s katerih so v no¢eh Zarke psice kazale
letalcem smer in pristaniice,

Freder je ugibal, in to ne brez nekam tujega
obéutka grenkobe, kolikokrat pa¢ mu bo Se dovolil
veliki gospodar mesta Metropolis veli¢astni prizor,
ki ga je nudila cerkev ob vsakem jasnem dnevu.

,..Ko je solnce zaslo za hrbtom mesta Metro-
polis, da so se pohribile hife in podolinile ceste, ko
so curki, kakor v mrazu trepetajote luti lili iz vseh
oken, z visokih sten, s streha in iz naro&ja mesta, ko
se je dvignil neslisni vris¢ svetlobne reklame, ko so
zaigrali Zarometi v vseh barvah mavri¢nih na Novem
stolpu Babel, ko so se sklenili avtobusi v neskonéno
verigo lu¢ bruhajotih pogasti in so postali mali avto-
mobili kakor male svetle ribice v brezvodni globo-
¢ini in se je iz nevidnih pristani§¢ podzemskih valil
vedno enak magiéni Zarek, prehitevan od beznih

senc, tedaj je strmela cerkev v tem brezbreznem
oceanu luéi, ki je z Zarenjem razblinjala vse oblike,
kot edina temna mrkost, ¢rna in neizprosna, ki se
ic izlotila sedaj v svoji velitastni neosvetljenosti od
zemlje, se dvigala vedno vigje in visje ter oblikovala
v tem prekipevanju kaotiéne luéi edino mirovanije,
edino vladanje.

Toda Devica na vrhu stolpa je imela lastno milo
lué¢ zvezdd in je plavala na srpu srebrnega meseca,
osvobojena temote mrtvega kamenija.

Nikdar ni Freder videl obli¢ja Device in vendar
ga je poznal, poznal tako, da bi ga mogel narisali:
Trpki obraz device, sladki obraz matere. ..

Sklcnil se je, objemsi z rokami Zelezno ograjo.

.Poglej me, Devical« je prosil. »Mati, poglej me!«

Ostri zarek Zarometa se mu je zarezal v ofi, da
je jezen zamezal. Drvea raketa je zvizgala na nebu
in raztresla v bledi mrak poznega popoldné pocas
kapljajo¢o besedo: Yoshiwara. ..

Cudno belo in s presunjajoimi Zarki je visela
nad nekim nevidnim poslopjem visoko nagromadena
beseda: kino.

Vseh sedem mavri¢nih barv je plamenelo mrzlo
in posastno v neslisno valoveéih krogih, Ogromm!
stevilénik ure na Novem stolpu Babel se je kopal v
rezkem kriznem ognju Zarometov, In vedno znovd
in zopet znova je kapljala iz bledega, brezizraznegd
neba beseda: Yoshiwara...

Frederjev pogled je visel na uri Novega stolpa
Babel, kjer so se vzigale sekunde kot dihajoti bliski
in zopet ugadale, neustavljive v prihajanju, kakor ¥
odhajanju, Pomeril je ¢as, ki je minil, odkar je zarjove
glas mesta Metropolis po krmi, po krmi, po krmi.
In vedel je: za besneéimi bliski sekund na Novem
stolpu Babel je lezal prostrani, goli hram z ozkimi,
visokimi okni, z vkljutitvenimi deskami in z mizo ¥
sredi, ki je tvorila najduhovitej$i instrument, ki s1 ga
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je ustvaril gospodar mesta Metropolis, da igra na
njem, igra, kot edini mojster.

Na skromnem stolu pred njim utelesenje veli-
kega mozganja: gospodar mesta Meltropolis. Poleg
njegove desne roke modra, obéutljiva ploséa, na
katero bo segel z nezmotljivo toé¢nostjo zdravega
stroja v trenutku, ko se bo dovolj sekund razdivjalo
v veénost in bo Metropolis zopet rjovela po krmi,
po krmi, po krmi...

Frederja je objelo neubegljivo prepricanje, da
mora zblazneti, ¢e bi zarjovelo mesto $e enkrat po
krmi. In preverjen o nesmotrenosli svojega namena,
se je okrenil od lu¢nega besnenja in nameril korake
h gocpodarju mesta Metropolis, ki je nosil ime Joh
Fredersen in je bil njegov oce.

2.

Lobanja Novega stolpa Babel je bila obljudena
s Stevilkami.

Iz nevidnega vira so kapljale tevilke ritmi¢no
§koz hlajeni zrak mracinega hrama, govorjene z
jasnim, ne preglasnim, umerjenim glasom, se zbirale
kakor v tolmunu na mizi, za katero je delovalo
veliko moZganje mesta Metropolis, ter postajale
predmetne pod peresi njegovih tajnikov. Osem mla-
d?h ljudi, med seboj podobnih kakor bratje, ki si
niso bili. Kljub temu, da so sedeli kakor podobe iz
kamna, na katerih so se premikali samo pisoéi prsti
d?Sne roke, kljub temu je predstavljal sleherni izmed
njih s potnim &elom in odprtimi usti pravo utelesenje
neskonéne zasopljenosti.

Nihée ni dvignil glave, ko je vstopil Freder.
Tudi njegov oce ne.

Svetilka pod tretjim govorilom je zazarela belo-
rdete, Newyork govori.

Joh Fredersen je primerjal stevilke vecernih
!ﬂn'zov s tabelami, ki so lezale pred njim. Potem se
Je zatul njegov glas, mirno kakor brez tresljajev:

»Zmota, Vprasati.«

Prvi tajnik se je prestrasil, sklonil hrbet in odsel
Z neslisnimi koraki. Leva obry Fredersenova se je
skoro nevidno dvignila, ko je gledal za odhajajotim
— le tako dolgo, kolikor je bilo mogote brez okre-
Nitve glave,

In kratka, majhna érta s svinénikom je prerezala
neko ime,

 Belo-rdeca lu¢ je zarela. Glas je govoril. Ste-
Vilke so Kkapljale v veliki hram, V lobanjo mesta
etropolis.
bi Freder je stal nepremiéno pri vratih. In si ni
! na jasnem, da-li ga je njegov ote opazil ali ne.
adarkoli je prestopil prag tega velikega hrama
;Fdno je postal zopet desetletni detek, katerega
'st,"?ﬂn poteza je — negotovost — napram tej
seliki, zakljuteni in vsemogoéni golovosti, ki nosi
'Mme Joh Fredersen in je njegov ode.
5 rvi tajnik je stopil mimo njega z nemim, vda-
M pozdravom. Podoben borcu, ki premagan za-
pug(:? bojis¢ée. Apnenasti obraz mladega ¢tloveka je
bel 1P postal pred Frederjevimi oémi kakor velika,
¢lo lakirana maska. Potem je ugasnil.
Vol reder se je ozrl na uro, ki je zavzemala, kakor
9 '_k‘m'iko kolo, vso steno. Bila je enaka ura, ki je
' Z vidine Novega stolpa Babel, oblita od Zaro-

metov, razbrizgavala sekundne iskre nad ogromnim
mestom Metropolis. V to uro je molela glava Joha
Fredersena. Visela je ta ura kakor zmlevajoci, a
vendar zdrzani zar glorije nad mozganjem mesta
Metropolis,

Ob visokih, ozkih oknih so besneli Zarometi v
deliriju barvne bitke. Lu¢ne arkade so se penile ob
¢ipah. Zunaj, globoko ob vznozZju Novega stolpa Babel
je vrelo mesto Metropolis. Teda v tem hramu ni
bilo ¢uti ncbenega glasu, razen Stevilk, neprestano
kapljajocih.

Rotwangove naprave so zadusile vsak $um, ki
je prihajal od zunaj.

V tem hramu, ki je bil podjarmljen in obenem
kronan od orjaske morilke ¢asa, od Stevilke ka-
zote ure — v tem hramu so bile vazne samo $te-
vilke. In sin velikega gospodarja mesta Metropolis
je zapopadel, da beseda, ki ni stevilka in prihaja iz
vidnih ust — ne bo sliana tako dolgo, dokler bodo
kapljale Stevilke iz nevidnosti.

Konéno je ugasnila belordeta lu¢. Glas je
utihnil, Roke taikov so prenehale s pisanjem in
za nekaj trenutkov so obstali kakor ohromeli, iz-
muceni in izzeti. Potem je dejal glas Joha Fredersena
z nekako suho neznostjo:

»Hvala. Jutri.«

In, ne da bi se ozrl:

»Zeli§, moj dragi?«

Sedem tujcev je odslo iz onemelega hrama. Fre-
der je stopil k ocetu, katerega pogledi so oblivali
tabele z zagetnimi $tevilénimi kapljami. Frederjeve
o¢i so se ustavile na modri plos¢i, poleg otetove
desne roke.

»Kako ves, da sem tu?« je vprasal tiho,

Joh Fredersen ga ni pogledal. Njegov obraz je
dobil pri prvem vprasanju izraz potrpljenja in po-
nosa, vendar pa ni izgubil izraza ¢uje¢nosti. Pogledal
je na uro. Njegovi prsti so drseli po vitkih tipkah
na mizi. Neslidno so $§vigala povelja k ¢akajoéim
ljudem.

»Vrata so se odprla. Nih&e ni bil javljen. Nih¢e
ne pride k meni neprijavljen. Samo moj sin.«

Lu¢ pod steklom — vprasanje. Joh Fredersen
je lu¢ ugasnil. Vstopil je prvi tajnik pred vélikega
gospodarja mesta Metropolis.

»Prav ste imeli. Bila je zmota. Je Ze poprav-
liena,« je javljal brez glasu.

»Hvala.« Brez pogleda. Brez kretnje. »V banki
je naroteno, da Vam izplata Vaso plato. Lahko not.«

Mladi ¢lovek se ni ganil. Tri, $tiri, pet, Sest
sckund se je razpriilo na ogromni merilki asa, V
apnenastem obrazu mladega ¢loveka je gorelo dvoje
praznih o¢i, ki so tistale v Frederja plameneé¢i znak
strahu.

Leno se je dvignila rama Joha Fredersena,

»Lahko no¢,« je dejal zadavljeno mladi &lovek.

Sel je.

»Zakaj si ga odslovil, ote?« je vpradal sin.

»Ni mi bil uporaben,« je odgovarjal ote, in e
vedno ni pogledal sina.

»Zakaj ne, ote?«

»Ne morem rabiti ljudi, ki vztrepetajo, e jih
nagovori§,« je dostavil gospodar mesta Metropolis.

»Morda je bolan... Mogote je zalosten, skrbi
za koga, ki ga ljubi, . .«
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»Mogote. Mozno pa je tudi, da je e omamljen
od predolge no¢i v Yoshiwari... Pazi, Freder, in ne
smatraj ljudi samo zaradi tega, ker trpé, za dobre,
nedolzne in za zZrtve. Kdor trpi, je postal kriv; na
sebi — na drugih.«

»Ti ne trpi§, ote?«

»Ne.«

»Ti si brez krivde?«

»Doba krivde in trpljenja je dale¢ za menoj,
Freder.«

»In &e bo sedaj ta ¢lovek... Se nikdar tega
nisem videl... toda uverjen sem: tako kot on,
zapuséajo sobe ljudje, ki so odloceni, koncati svoje
zivljenje . . .«

»Mogoce.«

»In e bos jutri zjutraj zvedel, da je mrtev...
ali te to ne bo prav ni¢ ganilo?«

»Nié.«

Freder je molcal.

Roka njegovega oceta je zdrsnila ¢ez tipko in
jo potisnila navzdol. In v vseh prostorih, ki so le-
zali pred lobanjo Novega stolpa Babel, so ugasnile
bele svetilke. Gospodar mesta Metropolis je sporoéil
svetu krog sebe, da no¢e biti moten brez poseb-
nega povoda.

»Ne morem trpeti,« je nadaljeval, »da ¢lovek, ki
ob moji desni roki skupno z menoj deluje za mesto
Metropolis, zataji edino prednost, ki jo ima pred
strojem, «

»In ta je, ote?«

»Da mu je delo uzitek,« je dejal gospodar mesta
Metropolis.

Frederjeva roka je segla v njegove lase in ob-
ticala v plavih kodrih. Odprl je usta, kakor da hote
spregovoriti, toda govoril ni.

»Menis li,« je nadaljeval Joh Frederson, »da bi
potreboval peresa svojih tajnikov zato, da mi kon-
trolirajo borzne objave? Tabele in prekomorske na-
prave Rotwangove so stokrat zanesljivejse in hitrejse
od pisarskih mozganov in rok. Toda po natanc-
nosti stroja mi je mogote meriti natanénost ¢lo-
veka — po dihanju stroja — pljuta &lovekova, ki
tekmujejo z njimi.«

»In ¢lovek, ki si ga pravkar odpustil in ki je
obsojenec (... zakaj, kogar odpustis ti, ole, za tega
%omeni to: navzdol, navzdoll)... ta je zgubil sapo?

ajne?«

»Da.«

»Ker je bil ¢lovek in ne stroj.. .«

+Ker je pred strojem zatajil svojo Eloveénost.«

Freder je dvignil glavo in svoj zmeden pogled.

+Ne morem ti veé slediti, ote,« je dejal izmuten.

V obrazu Joh Fredersena se je poglobil izraz
potrplienja. »Ta moZ« je pripomnil tiho, »je bil moj
prvi tajnik. Dobival je osemkratno plato zadnieﬁs.
Opraviti je moral torej osemkratno delo, Meni, Ne
sebi. Jutri pride peti tajnik na njegovo mesto. In v
enem tednu bodo &tirje radi njega nepotrebni. ..
Tega moza potrebujem.«

+Ker prihrani &tiri druge.. .«

+Ne, Freder. Temveé, ker obéuti delo od &tirih
kot uzitek! Ker se zairé v delo — strastno zaZré
kakor Zenske.«

Freder je moléal. Joh Fredersen je pogledal
svojega sina. Pozorno ga je pogledal,

»Mar si kaj dozivel?«

Lepi, zalostni pogledi mladeni¢a so spluli preko
njega v praznino. Divja, bela lu¢ se je penila ob
oknih ter zapus$¢ala v ugasanju nebo kakor Zametno
érno %Jreprogo nad mestom Metropolis.

»Ni¢esar drugega nisem dozivel,« je dejal jec-
lijaje Freder, »kakor to, da sem prvi¢ v svojem Zziv-
ljenju mislil, da sem zapopadel stroj...«

»To bi pomenilo mnogo,« je odvrnil gospodar
mesta Metropolis. »Toda najbrz se moti§, Freder.
Da si bistvo stroja resni¢no zapopadel — bi zdaj ne
bil tako zmeden.«

Pocasi so se vrnile njegove o¢i k otetu in z njim
vsa brezmoénost nerazumevanja.

»Kako naj bom drugacen, kakor zmeden,. )e
dejal, »¢e pridem skoz strojarne... skoz tudovite
dvorane éudovitih strojev... in vidim bitja, prive-
zana na nje z zakonom velne Cujetnosti, o¢i brez
vek.. .«

Prenchal je. Njegove ustne so bile suhe kakor
prah.

Joh Fredersen se je naslonil. Svojega pogleda
ni umaknil od sina in §e vedno ga je neprestano
motril.

»Zakaj prihajas k meni skoz strojarne?« je vpra-
gal mirno. »Ni to ravno najkrajsi, niti najlagodnejsi
pot.«

»Hotel sem,« je dejal nie%ov sin, iskaje besed,
s»hotel sem pogledati v obraz ljudem, katerih otroci
so moji bratje — moje sestre.. .=

Zganil se je, kakor da hote besede, komaj izgo-
vorjene, ujeti v zraku in jih zadrzati. Toda bile so
izgovorjene., Joh Fredersen se ni ganil

»In kaj si nadel?« je vprasal.

Sekunde, sekunde, sekunde tisine. Potem, kakor
da se je vrgel sin z izkoreninjenim in odtrganim
lastnim bistvom, s kretnjo izérpne predaje pre
svojega oteta... In vendar — stal je mirno, z le
nekoliko upognjeno glavo ... in je govoril tako tiho,
kakor da umira vsaka beseda med njegovimi ustni.

»Oc¢e! Pomagaj ljudem, ki zivé oL strojihl«

»Ne morem jim pomagati,« je govorilo mozganje
mesta Metropolis. »Nihée jim ne more pomagati. SO
tam, kijer morajo biti. So to, kar morajo biti. Za kaj
drugega in za kaj ve¢ so nesposobni.«

»Ne vem, za kaj so sposobni,« je dejal Freder,
brez glasu; glava mu omahne na prsi, kakor napol
pokosena. »Vem le, kar sem videl... in da je bilo
to nekaj strasnega ... Hodil sem skoz strojarne, ki
so bile kakor templji. Vsi veliki bogovi so prebivall
v belih templjih. Baala in Moloha sem videl; nekateré
zelo prijazne, nekatere strahotno samotne. Videl sem
voz bogov agernautskih in stolpe moléanja, srpast!
me¢ Mohamedov in krize golgatske. In vse samo
stroji, stroji, uklenjeni na svoje podstavke kakor
bozanstva na svoje prestole. In zivé z lezid¢, nd
katerih sloné, bogovom podobno Zivljenje: brez ot
videdi, brez uses slidoti, brez govora in vendarle V8¢
sebi oznanjujota usta, ne moz, ne Zena in vendar’®
zaplojajoéi, sprejemajoéi, porajajoci; brez zivljenia in
vendarle z neumrljivim dihom svojega Zitja ozrat)€
templijev pretresujoci... In poleg teh bozanstvenil
strojev suZnji teh bozanstev: ljudje, kakor zmlet!
med to druzabnostjo strojev, med samotnostjo stro
jev. Ni jim treba prenadati tovorov: to opravi strok
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Ni jim treba dvigati, to opravi stroj. Nikakega dru-
gega opravka nimajo, kakor vedno enega in istega.
Po ozkih sekundah odmerjen — vedno isti prijem ob
isti sekundi, ob isti sekundi. Imajo o¢i, pa so vendarle
slepi za vse drugo, razen za skale manometrov, Imajo
uesa, pa so vendarle gluhi za vse drugo, razen za
bobnenje svojega stroja. Bedijo in straZijo in nimajo
nobene misli veé, razen ene: ¢e popusti njihova
¢ujenost, se prebudi stroj iz navideznega spanja,
pri¢ne rohneti, in razrohni sam sebe na kose. Stroj
pa, ki nima ne glave, ne moZganov, sesa in sesa z
napetostjo ¢ujetnosti — veéne ¢ujeénosti — mozgane
svojega straZarja iz ohromele lobanje in sesa in ne
popusti, dokler ne visi na izsesani lobanji bitje — ki
ni ne ¢&lovek, ne stroj, izérpan, izdolben, izrabljen.
In ti, ote, ti polozi§ svoj prst na malo, modro plosco
poleg desne roke in tvoje veliko, ¢udovito, grozno
mesto Metropolis zarjove in oznani, da je gladno, da
hote svezega tloveskega mozga in moigan. Ziva
rma pa se vali kakor ogromna reka v strojarne,
podobne templjem — iz katerih bruhajo izrabljeni . .«

_Glas se mu je strl, Trdo so se zadeli &lenki nje-
govih rok, ko je pogledal oceta.

»... in so le ljudje, ote — l«

»Zalibog. Da.«

Glas oceta je zvenel v uSesih sina, kakor da
govori za sedmimi zaprtimi vrati.

»Da se ljudje tako naglo obrabijo ob strojih,
Freder, ni dokaz za poZresnost strojev, temveé do-
kazuje pomanijkljivost ¢loveskega materijala, Ljudje
so produkti slucaja, Freder. Bitja enkrat za vselej.
Ce imajo napako v ulitku, jih ne moremo drugic
poslati v plavze. Prisiljeni smo, porabiti take, kakrsni
so. Pri tem pa je statistitno dokazano, da postaja
delazmoznost neduhovnih delavcev od meseca do
meseca manjsa . . .«

Freder se je smejal. In ta smeh je prihajal iz
njegovih ust tako pust, tako izsu$en, da je Joh Fre-
dersen sunkoma dvignil glavo in premotril sina iz
ozkih vek., Pocasi se je dvignila njegova obrv.

»Ali se ne boji§, ote — da pride dan, ko ne bo
ve¢ te krme za tvoje ljudi Zrote stroje in da bodo
morali vsi Molohi iz stekla, gumija in jekla, vse
Durghe iz aluminija s platinskimi venami — Zalostno
poginiti od lakote?«

»Slu¢aj je mozen,«
Metropolis.

»In kaj tedaj?«

»Tedaj,« je dejalo mozganje mesta Metropolis,
»tedaj mora biti Ze oskrbljeno za nadomestilo
¢loveka.« (Dalje prihodnji¢)

je dejalo mozganje mesta

Nagradna
krizanka $1. 3

Podrobni nacé¢rf nagrad
glej v 1. st. ,,Razgleda”

Navpiéno:

delavec, 4, Vel Sorodnik, 2. Filmski igralec, 3, Kitajski

lica, 7. § tna znamenja obmejnih Slovencev, 6, Cvel-
ritka b tevilo. 8. Bolezen. 9. Nasadi. 10, Optiéni pojav. 11. Pa-
pohist araba, 12, Ploskev v sobi. 13. Cedka trdilnica. 14, Del
rdov va (ﬂmoi-!. 16. Ustna voda. 17. Drag kamen, 19. Strah
2 sc‘“' 20. Rimski bog. 21. Nepostena oseba. 25, Predujem.
8 ‘”lilot 30. Driava v Sev., Ameriki, 33. Vrsta trave.
St?bulc Clovek na stara leta. 35, Vrsta teze, 36. Skupina,
'l;vlt[?, a. 40, Pritok Donave. 42. Medmet, 43. Orﬁnn vili‘c
48, Lingy Vb bitij. 46, Utetna enota, 47. Italijanski vojak.
; uk erghovo dejanje. 49, Polbog. 50. Jeza. 54. Brez druibe,
im’e”’ & v Aziji. 57. Pleme. 59. Domaca Zival, 60. Drzavno
€. 62, Ptie, 63, Casovna enota, 64. Klica. 65. Gorivo.

—

e ——

66, Del zabe. 67. Rudar. 69, Plemenitas. 70, Del obraza. 71. Do-
maca Zival. 72, Svetopisemska oseba. 75, Strelno orozje.

Vodoravno: 4. Zivalski glas. 6. Sahovski izraz.
8. Mnozinska ozna¢ba. 10. Pti¢, 12, Avtomobilska znamka.
14. Bastard. 16, Ceski kralj. 18, Reka v Sibiriji. 21, Ime opere.
22. Zolajev roman. 23. Zelenica. 24. Grika érka. 26. Nemski
filozof. 28. Sportna priprava. 29, Osebni zaimek, 31, Ibsenova
drama, 32. Kazalni zaimek. 33, Motko krstno ime. 35. Srbski
zvalnik. 37. Nota. 38. Almanah, 41, Oscbnost iz dobe Preserna.
44, Okrozje. 45. Bivii avstrijski vojak. 46, Zabavis&e. 48. Opis
potovanja, 50. Znak za element. 51. Mesto na juznem Tirolskem,
52, Osebni zaimek, 53. Igralna karta, 55. Cerkveni davek.
57. Kratica za rdeé. 58, ltalijanski spolnik. 59, Plin. 60. Slo-
vanski kralj, 63, Nestrokovnjak. 65. Svetlikanje, 67. Gora v
Sloveniji. 68, Pokrajina v Aziji, 71. Zivinozdravnik. 72, Blagor
onim, ki jo imajo. 74. Rastlina. 76. Svelopisemska oseba.

77. Mosko krstno ime. 78, Kuhinjska potrebi&ina, 79. Nagla
smri,

Grafolodki koticek

Kdor Zeli natanénih grafoloskih podatkov, zanimivosti o
svojem znacaju ali posebnostih koga dl:ugcgu — naj podlje na
na naslov urednistva najmanj 20 vrst s érnilom isanega roko-
pisa in 10 Din v znamkah za upravne strotke, Uredniftvo od-
govori takoj v naslednji dtevilki »Razgleda« na naslov prilo-
tene znatke ali pa v pismu na podpisani naslov,

Justa K. Dobrosréna mlada Zenska, ki zapade celo malo-
duinosti, Potrebna ji je druzba, kateri se lahko prilagodi, ce-
pray je obéu!hivn. Je vljudna in usluZna ter ima smisel za
dmlo[nm!.. L|ul?i lepoto in umetnost, Ima precejfen dar opa-
zovanja, je kriticna in stvarna, Pod moléeénostio se pa skri-
vajo vendar ostanki razvite fantazije, v ostalem je pa zmerna

in praktiéna, Eeprav ne stiska, Misli mnogo na svojo osebo. -
Zelel bi samo ved vztrajnostil

. Ar. (ar) Ste dosti energiéni in imate Zivahno voljo, le ob
izrednih prilikah ste podvrieni nekaki dudevni slabosti, kar
tmanjda sicer moéno samozavest. Ste toplega znadaja, drutabni,
vendar pa v izvestni meri nezaupni, uSrt jivi in moléeédi, ako-
ravno v 'Vfllcnl‘ dutevnem Zivljenju tudi drugi naravni instinkti
previadujejo.  Ste dosledni, prakti¢ni in ftedljivi, toda le do
fotove meje, kar dokazuje neki idealizem, Smisel za lepoto in
naravo. — Prizadevnost in konsekvenca, zraven pa polutnost.
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n Ana v M. Zenski diplomat — Poglejte Vase zvite érke in
poleze. Stec zivahnega duha, temperamentna, nckoliko samo-
volina in nervozna. Varénost ni ravno Vasa prominentna last-
nost. Vsekakor Sirok dusevni horizonl. Mogoée ste ludi eks-
centriéni.  Gotovo ste  castihlepni. Energi¢ni <te posekno v
samoobramb.. Cenite v prvi vrsti sami sebe.

Janko 27. To je tip povpreénega ¢loveka, Edino, kar je
znaéilno je povpreénost. Nobene tajnosti. Priprost znaéaj. Je
pa vendar precej $tedljiv, drugaée dobroduden in odkritosréen.
Rad je vesel. Ceprav natanéen tudi nikoli ne pedant:éen. Dobcr
druzabnik.

Upanje. Prava zenska dusa, neina in obéutljiva. &tedljiva
ali ne skopa. Splogna izobrazba ni ravno dobra, vseeno pa ima
precejinjo porc.jo sHausverstanda«. Ima smisel za humor, smeje
se¢ rada in zanima se za prirodo. Skrbna in natanéna. Bo na
vsak naédin dobra gospodinja, Svetujem, da!

Franc 1887. lzobraien, dobrodusen in radodaren. Hitri
mislec, toda ne vzirajen. Premalo energije za moskega, Véasih
drazljiv in ¢udne narave. Razlresen. Mislim, da je neurastenk.
Dobro bi bilo, ako bi ga poslali kakemu zdravniku za Zivéne
boleznl.

Ideal. Za to starost impozantna pisava. Zrela, dusevno
f¢ bolj razvita kakor mogocée telesno. Ako se bo razv.jala
tako naprej, bo postala moderna dama. Dobra izobrazba. Pre-
cej castihlepna in velikopotezna. Vendar pa ni ravno zanes-
liiva. 2elel bi se veé odkritosrénosti. — Svetujem Vam, da
bodite previdni.

Bodoénost? Zakaj se pa bojite? Diskrecija je castna za-
deva. Pisec je vsekakor zanesljiv in preracunljiv gospod. Prece)
hladne narave. Mogoée preveé pesimist. Jako stedljiv, skoraj
skopuh. Ni ravno lep, ali trden znaaj. — Za to mesto je po-
polnoma sposoben.

Jlove Fmjige

Abadon

Leta 1893. je pridel v nado slovensko zemlijo Abadon.
zavrieni angel in zli duh, ki je %el takoj na delo, da ustvari tudi
pri nas svoje svetovno kraljestvo. To se mu je vsaj v sanjah
posredilo. Tam pri Brezicah je potegnil iz reke mladega Samo-
rada Veselina, ki se je Ze skoraj potopil v savskih valovih, in
kot plagilo za svoj trud je dobil &liri ure spanja redenega mla-
deni¢a. Mi pa smo zato dobili krasno »Bajko za starcee, ki pa
jo bo z uZitkom ¢ital star in mlad, in sicer danes morebiti bolj
nego takrat, ko je nastala, kar velja za bajke sploh. Dr. Janez
Mencinger, ki je nam napisal to lepo bajko, ni le sijajen pri-
povedovalec, ampak med nadimi pisatelji prejinje generacije
najbolj duhovita in dovtipna lilozoakn glava, kar se sicer vidi
Z¢ na njegovi zunanjosti, posebno na nic&ovi castitljivi bradi,
s katero nas ukornhupominiu na velikega Rusa Tolstega. Veseli
nas, da je »Slov. Matica« izdala to delo v celoti (obsega 300
strani in stane 40 Din) in nam v teh pustih ¢asih ponudila
knjigo, polno pestrih prizorov, fantasti¢nih zgodb, globokih
misli in zdravih nazorov, lepih slik in dubovitih domislic, slo-
vensko in svetovno delo, ki kaie obraz naie domovine in
nadega Zivljenja v okviru sveta in é&lovedtva. To je knjiga,
o kateri se ne da govoriti drugade, kakor da jo preditamo.
Sicer pa, kdor jo zaéne &itati, je tudi ne bo odlozil, dokler je
ni preéital do konca. Moram priznati, da me Ze dolgo ni kaka
knjiga s takim zanimanjem priklenila nase, dasi sem bil svoj
¢as roman povrino Ze predital, kar je dokaz, da je delo res
sad zrelega duha, ki zahteva tudi celega ¢itatelja. Posebno dan-
danes, ko se vedno intenzivneje refuje vpradanje sveta in élove-
§tva, vpradanje srede in Zivljenja in sredi nedtetih socialnih,
driavnih in politiénih problemov tudi t. zv, slovensko vpradanje,
bomo dobili v Abadonu toliko odgovorov na svoje misli, da
bomo vzkliknili z Ben Akibo: Ni¢ novega ni pod solncem. In
zazdelo se nam bo, da zli duh Abadon zopet tava preko nade
zemlje in steguje svoje roke po Zrivah, A mi sedaj vemo, kje
je reditev, ker ga nam je Ze enkrat razkrinkal dr. Nemcigren.
Ako pa ne bomo posluiali njega, izkudenega pravdnika, mi-

sleca in filozofa, bodimo prepri¢ani, da se bo res zgodilo tako,
kakor je dozivel Samorad Veselin, ki je nasel po dolgih sto-
letjih vrh Velikega Triglava §c¢ zadnjega Slovenca Slovogoja
— in e ta je bil slovniéar. — Bil je profesor slovenskega
jezika v Trziéu, kamor so za njega dni prestavili veliko gimna-
zijo iz Kranja, in je spisal mnogo jezikovnih razprav, ziasti
o slovenskih nareéjih in podnareéjih. Razen omenjene slov-
nce je spisal najbolido slovnico slovenskega jezika iz dva-
indvajsetega stoletja in tam dokazal, da do tedaj %e nihde
n: pisal pravilno slovenski. Zelo in kakor po dogovoru so ga
napadli drugi zavidni slovni¢arji. Vnela se je srdita abe-
cvdna vojska, akkor v devetnajstem stoletju med bohoriéico in
+zabico«. Ve¢ let je trajala, pa se ni mogla konéati z njegovo
zmago, kajti vprav ta vojska je dala tedanji viadi povod, da
je posegla vmes z Zelezno roko. lzdan je bil strog ukaz, da je
slevenski uk in jezik odpravlien na vsch in vsakrinih sloven-
skih 3olah in prepovedan tisk vsake slovenske besede., Tako
s¢ je konéala poslednja abecedna vojska; Slovogoj ni dosegel
gotove zmage, na veliko veselje svojih nnspmlniLov. Ko je
bila sloveniéina izgnana in uéilié, so odpustili tudi Slovogoja
iz sluzbe; pobegnil je v Bohinj, kamor so se baje nekoé za-
tekali odstavljeni staroslovenski bogovi. Vzel je s seboj vse
svoje bogastvo, knjige in spise, denarja ni imel, ker je bil
ckromen slovenski uéenjak. V tej samoti se mu je ez nekaj
let pridruzil nekdanji uditeljski tovaris z ucéenjaskim imenom
Rudovar, najuéenejsi poznavatelj rudnin in kemijskih spojin.
Pobegnil je v Bohinjsko dolino pred azijskimi barbari, ki so
takrat Ze molno napadali in naposled premagali nesloZno
Evropo...

Tako pripoveduje dr. Mencinger konce slovenskega na-
roda, ko ga je bil dobil pod svojo oblast zli duh Abadon. Toda
to morate &itati. Se vedl

Vi slikarji in risarji, ki is¢ete motivov, duhovitih prikazni
in nenavadnih pojavov, tu kar mrgoli scen, ki kli¢ejo po ilu-
straciji. Zato vam ne bom nadalje razlagal, kako skuia Samo-
rad Slogojevo zgodovino slovenstva vrh Vel kega Triglava to-
liko tisoé let po Kr. Vse to je napisal Mencinger v krepkem
jeziku in s preudarno besedo., Kajti z vrha Velikega Triglava
— sebno nekaj stoletij pozneje — se vidi nada zemlfa in
zgodovina in sedanjost nadega naroda iz mnogo visjih perspek-
tive, nego ée¢ jo gledamo iz zaduhlih, soparnih ¢asov nadi
dni. Zato se prepustimo Abadonu, da nas odnese iz mest na
nade gore, kakor je to storil s Samoradom Veselinom . se-
veda ne zelimo, da bi kdo tako drago plaéal ta odnos, kakor
on — in tam se nasrkajmo sveZega zraka pa zdrave Zivljenjske
f lozofije, ki jo nam nudi nad vrli bohinjski modrijan, odganja-
jo¢ od nase zemlje z eno roko Veselinov pesimizem in ne-
smiselni obup, z druio pa Abadonov materializem in njegove
dobro premiiliene nakane. Slovenci nimamo mnogo del, ki bt
razredevala flozofska in globlja Zivljenjska vpradanja, zato
radi posegamo po tujih romanih te vrste. Posczite po Aba-
donu — prekada v marsi¢em podobna dela svetovne literature
in ima to prednost, da je nad, popolnoma naf. Ne vem, ali mu
je &¢ treba pohvale; mislim, da ne, pad pa mu je treba propa-
gande, da ga spoznamo in pogledamo v njegovo kraljestvo,
jo enako kraljestvo idej in zakladov nade zemlje, izvirajodi
iz Bogatina in iz Triglava, kar pomeni nade podzemsko in
nadzemsko bogastvo,

In spoznali bomo srefo posavskega dvorca, videli bomo
zorno Cvetano v nejni cvetodi mladosti in prav razumeli vred
nost in lepoto Zivljenja, nezatemnjenega od svetlozlobnega po-
leda Abadonovega. A junaki Abadonovi pojdejo mimo nas

akor sence, ki so mu prodale #tiri ure Zivljenja in zablodile

v njegovem temnem kraliestvu, Mi pa bomo povabljeni na
svatbo na cvetnih vrtovih posavskega dvorca, kjer bomo festi-
tali Cvetani in Samoradu ter napili spominuy mojstra »Abadonas
in svoji lepi domovini. Dr. I L.

Trgovski leksikonéek, trgovsko radunstvo, knjigovodstve
(3 knjizice). Spisal prof. Franjo Sié¢, zalozil Novinski biro.
d. z o, z. v Ljubljani. V pray li¢ni opremi in Zepni obliki %0
nedavno iz8le v gornji zalozbi te tri knjizice, ki v kratki, 240"
§¢eni, a kljub temu nenavadno temeljiti vsebini obdelujejo ¥%¢
vrste trgovskega poslovanja, in bodo gotovo marsikomu postal®
prav dobre prijateliice in svetovalke, Vse tri knjige, ki se dobe
v skupnem ovoju, stanejo 30 Din in se narotajo pri Novinskem
biroju d. z o. z. v Ljubljani, Sclenburgova 7/ Telefon 2837.
V oceno smo prejeliit A. Gradnik: De prolundlt:
Grida: Prebujenje. Maksim Leonidovié Blumenat?
Ruska zaletnica za Slovence, Ocene v prihodnji stevilki
e @C
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lda (n Stefica, nasi filmsk:
vexdic: ta poslali =Raz
“.l]‘/ll' poxdrave
Fot 1

Spoday . < Beneski trpovees

na iiskem odru v reiifi

nasega rojaka Pregarca, ki

¢ preveel vodstvo drame
Marihoru

F ot Boroy Spln

Zgora): Ga. Ankica Mitro

vi‘eva, zagrebska operetna

zvezda, ki z velikim uspehom

nastopa tudi v prvih opernih
partijah

Fot Tonka, Zagreb

V ovalu: Slovenska plesalka
Ruth Vavpoticeva, hierka
priznanega slikarja iz Ljub
ljane s svojo plesalko Sonjo
Gaskelovo v Parizu
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Podzemske lepote nase zemlje: Logaréek pri Planini For. F. Pas
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Slovenskt sltkar S. Santel
Zgoraj: Amateryi
Spodaj: V kovacnici
Desno: Portret slikarjevega oceta
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OGLASE ZA »RAZGLED« SPREJEMA NOVINSKI BIRO, D. Z O. Z., LJUBLJANA, SELENBURGOVA 7/11.

i1SCe

aviorjepv

za izvirna
slovenska dela
veselega znacaja

Spalne divane, fotelje, oto- Ako pijed
mane, modroce in tapetni-

ske izdelke nudi najceneje Budba éai

RUDOLF RADOVAN vZzival %o na zemlji raj!
tapetnik - =

Krekov trg 7

s Dﬂbar, urar v Ljubljani

80 je preselil iz Dunajske ceste na

Sv. Pefra cesfo 31. 36
(prl Zmajskem mostu)

drulba » omejeno wavezo

Ljubljana, Vegova 8

Prodaja nvtomobilov, motociklov,

koles in njih delov, pnevmatike,

bencina, olja L t. d. Mehaniina
delavnies

Tvrdka Andlovic & Strgulc l
‘ Ljubljana Hrenova ulica ?
Dobavlja najcenejse Zitne posteljne vlozke

August Hribernik "k t»
Trbovlje 296

Kliseje bresplaino

hapravimo stalnim ogladevalcem
v »Rasgledu«

e 2 . Emnl odr , di o \
izdeluje: Zgmics o). divese, Limels
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